
 
 

 
 

  
 
  
 
 
 
 
 

 مروري بر مقولۀ نقد فرهنگ لغت و مبانی آن
  

  )فرهنگستان زبان و ادب فارسی(زهرا جعفري 
  

در این راستا . دارد آن اهمیت بسیار بررسینقد و  فرهنگ لغت ار تألیف و تدویندر کن
هاي یک نقد مطلوب و گسترش آگاهی و عادت  نمایی از ویژگی ۀمقصود اصلی ما ارائ

که  چنان. اي مثل ایران است زبانۀ عمومی در جامعه یک 1به استفاده از فرهنگ لغت
هاي لغت آشنایی و الفتی ندارند و حتی در  آگاهیم در کشور ما اغلب افراد با فرهنگ

میان افراد فرهیخته نیز عادت به استفاده از فرهنگ لغت، اگر نگوییم اصلاً وجود ندارد، 
هاي لغت  ش و مهارت کار با فرهنگیکی از موانع افزایش دان .قطعاً بسیار اندك است

بر روند تولید که ست ها آننبود نظریۀ منسجم و مشخص در حوزة نقد و داوري 
ن میاتر  به بیان روشن. گذارد تأثیر منفی مینیز  محور  هاي جامع، کارآمد و کاربر فرهنگ

جز خود فرهنگ وجود ندارد و منتقد فرهنگ اي  واسطهکاربر فرهنگ لغت و مؤلف آن 
و  ها لغت باید این جایگاه را پر کند و بدیهی است که چنین فردي باید از قابلیت

  .مهم برآیدخوبی از عهدة این  هاي لازم در این حوزه برخوردار باشد تا به مهارت

                                                   
  .زبانۀ عمومی است از این پس در تمامی این نوشتار مراد از فرهنگ لغت، فرهنگ یک .1
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نویسی است  هاي فرهنگ هاي پژوهش و گرایش ها شاخهنقد فرهنگ لغت یکی از 
هاي موجود ارزیابی و  ا دیگر فرهنگویژه در قیاس ب که طی آن یک فرهنگ لغت به

) الف: تواند شامل موارد زیر باشد این روند می .)Svensén 2009, p. 480( شود داوري می
مقایسۀ  )مؤلفان آن؛ ب مطالعه و بررسی پیشینۀ تاریخی فرهنگ مورد مطالعه و

وجود شده در فرهنگ لغت با دیگر آثار م اطلاعات ارائه موشکافانه و دقیق محتویات و
ها ارائۀ نقد و بازنگري  که نتیجۀ این بررسی ،به لحاظ کیفی و کمی ،از نوع خودش

  .)Hartman & James 1998, p. 32( استشده  روشنگرانه از فرهنگ چاپ
دارد که نقد ادبی براي نویسندة  راگرچه نقد فرهنگ لغت همان کارایی و کارکردي 

منتقد ادبی اثر . ضعیت این دو متفاوت استداستان یا خوانندة آثار او، اما در عمل و
دهد  یهایی انجام م گزیند و این کار را با روش مشخصی را براي ارزیابی و داوري برمی

اند   شده درآمده صورت اصول و قواعدي مشخص و پذیرفته که به سبب تکرار و رواج به
قادي و داوري منتقد ادبی ن. مند قرار دارند در یک چارچوب مشخص و نظام درواقعو 

دهد،  رد توافق انجام میشده و مو تعیین پیش خود را بر اساس اصولی مدون، از
نی و قواعد و اصول معی است هکه نقد فرهنگ چنین نیست و نسبتاً مغفول ماند درصورتی
  .)Landau 1989( وجود نداردبراي آن 

دبی نیز پربار است، شود و به تبع آن نقد ا سال آثار ادبی متعددي خلق میهر  آنکهبا 
اما باید توجه داشت  رسد بسیار محدود است، هاي لغتی که به چاپ می تعداد فرهنگ

ها  و مکرر به آنمخاطبان محدودي دارند آثار ادبی هاي لغت،  برخلاف فرهنگ ،که
به گفتۀ . استمطلوب و روشنگر  هاينقدنیازمند آثار مرجع بنابراین  ؛شود رجوع نمی

ندرت در مورد آن  ساختۀ دست و ذهن بشر است، ولی بهلغت اثري فرهنگ  ،بوژوان
در نقد خود از یک زمانی که منتقد بتواند . گیرد تفسیر یا ارزیابی دقیقی صورت می

. )Béjoint 2004, p. 113(خود را آزادانه بیان کند، نقطۀ آغاز است  فرهنگ لغت، آراي
که اشاره  ن چنا. تر است ما بسیار بغرنجویژه در جامعۀ  ناگفته پیداست که این وضعیت به

هاي  کردیم در ایران افراد بسیار اندکی هستند که عادت یا تمایل به استفاده از فرهنگ
اگر نگوییم هنوز شکل  ،مقولۀ نقد فرهنگ نیز .یا مهارت این کار را داشته باشند لغت

مبتنی بر روش و  نویسی نوین و حال که جریان فرهنگ. راه استآغاز است، در  نگرفته
فرهنگ  مانندهاي جدیدي  نویسی با ظهور فرهنگ شناسی و فرهنگ دستاوردهاي زبان
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فرهنگستان زبان و ادب در در حال تألیف ( جامع زبان فارسي فرهنگو  بزرگ سخن
شود، نقد فرهنگ  اي می گیري است و وارد دوران تازه در حال تکوین و شکل )فارسی

هاي  هاي پژوهش رد توجه قرار گیرد و یکی از اولویتنیز باید بیش از پیش مو
  .نویسی تلقی شود فرهنگ

از این دست پاسخ  یهای سؤالقصد داریم به  ،با توجه به مواردي که مطرح شد
و با چه چگونه را لغت  هاي فرهنگچرا مقولۀ نقد فرهنگ اهمیت دارد؟ : دهیم
  باید نقد کرد؟ هایی ملاك

  
  اهمیت نقد فرهنگ

عنوان اثر مرجع، اهمیت نقد  زبانی و نقش مهم آن بهجوامع کارکرد فرهنگ لغت در 
جامعۀ ایران، با شرایط  ماننداي  در جامعه. کند روشنی آشکار می غت را نیز بهفرهنگ ل

لغت بسیار زیاد است و  تولید و تدوین فرهنگ اقتصادي حاکم، هزینۀ مالی و زمانیِ
 بنابراین. اي است حاضر به تقبل چنین هزینه یسازمانیا مؤسسۀ فرهنگی کمتر 
شوند، باید در بهترین حد کارایی یا کیفیت باشند و  هاي اندکی که تدوین می فرهنگ

به مقولۀ نقد فرهنگ توجه اي  در چنین جامعه. ها نیز بسیار وسیع باشد گسترة کاربرد آن
هاي لغت  بگذارد و کاربران فرهنگ يهاي مفیدتر تأثیر بسیار د بر تدوین فرهنگتوان می

هاي لغت  از فرهنگ استفادهو دانش خود در  بر آگاهینیز با مطالعۀ نقدهاي روشنگر 
هاي  تا وقت، هزینه و نیروي فکري و انسانی بسیاري که در تدوین فرهنگافزایند  می

  .ترین حد بازدهی و نتیجۀ مطلوب برسداست، به بیش شدهکار گرفته  لغت به
نویسی  نویسی یا فرافرهنگ هاي فرهنگ بخش مهمی از پژوهش درواقعنقد فرهنگ 

نویسی است که در روند  نظریۀ فرهنگ) Metalexicography(نویسی  فرهنگ فرا. است
 .Hartmann 2001, p( شود اي براي تألیف و تدوین فرهنگ، نمایانده می هاي حرفه فعالیت

176(. 
  

  نقش منتقد فرهنگ لغت
. شود که به اهمیت مقولۀ نقد فرهنگ پی ببریم نقش منتقد فرهنگ زمانی آشکار می

اي و نامنسجم و بدون پیروي از قواعد  به شکلی غیرحرفه غالباً هاي موجود  فرهنگ
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سروکار ظاهراً این تصور وجود دارد که چون منتقدان . شوند بررسی میمشخص 
د این کنند، براي نق ها استفادة بیشتري می هاي لغت دارند و از آن هنگبا فربیشتري 
مهارت و  و دانش ،فرهنگ لغت بررسیکه براي  حالیها صلاحیت دارند، در فرهنگ

در عین حال که بسیار بدیهی به نظر نکته این . نویسی ضروري است تجربۀ فرهنگ
را هاي لغت  کسانی فرهنگ ،لباغ .شود نمی جدي گرفتهکه باید  رسد، در عمل چنان می

کار نزدیک دارند و احیاناً در رشتۀ خود و هرچند با مقولۀ زبان سر ،که کنند مینقد 
نویسی تخصص و مهارتی ندارند و  متخصص نیز هستند، در دانش و فن فرهنگ

فرهنگ به چه دلایلی  مؤلفاندانند  زیرا احتمالاً نمی ،توانند داوري مطلوبی کنند نمی
حتی این افراد شاید . اند اند و چرا روش خاصی را برگزیده   ها را گرفته صمیمبعضی ت

را بررسی مواردي درستی ندانند که هنگام نقد چه سؤالاتی را باید مطرح کنند و چه  به
  .کنند

هاي  که حجم و اندازة فرهنگ و هزینه اي را هاي عملی منتقد همواره باید محدودیت
هاي  توصیه. کند، در نظر داشته باشد فرهنگ تحمیل می فانمؤلتألیف و تدوین آن به 

از اینکه در عمل واقعاً  .نویسی مفید و ارزشمند است براي بهبود فعالیت فرهنگ منتقدان
ها به شکل نقد  اما زمانی که این توصیه. یا نه باشدشدنی یا مفید، عملی و کاربردي 

اند، باید از  ها را اجرا نکرده که چرا آن شودبر مؤلفان فرهنگ خرده گرفته  آید و منفی در
خوبی آگاه  دهند به راهکارهایی که ارائه می منتقدان پرسید که آیا واقعاً از نتایج عملی

آیا مطمئن هستند که خود مؤلفان فرهنگ قبلاً به این  )Landau 1989, p. 304-305( هستند؟
اند؟ باید دانست که  تخاب نکردهشاید بنا بر دلایلی آن را ان اند و ها فکر نکرده راه

  .گیري است ی دائماً در حال تصمیمنویس نویس در تمام مراحل پرمشقت فرهنگ فرهنگ
اي است که مدام در طول زمان دستخوش تغییر و تحول شده و  زبان مقوله

ادبی و  هاي زبانی و سلایق شخصی، بازي. است هاي متفاوتی به خود گرفته شکل
این تنوع افزوده و آن  هاي مختلف بر دورهندگان و شاعران نیز در شناختی نویس زیبایی

اي  پدیدهزبان . است کردههاي ادبی، سبکی، زبانی و دستوري  را سرشار از هنجارگریزي
زبان . آن را توصیف کرد راحتی براساس قوانین مشخص ثابت و ایستا نیست که بتوان به

ها و  ي دشواريا طبعاً توصیف چنین پدیدهاست و  همواره پر از پیچیدگی و ابهام بوده
اساس ها تحقیق و بررسی، بر بعد از مدت نویس گاه تعریف. دارد هاي بسیار پیچیدگی
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کند و  ها و شواهد زبانی، روشی براي توصیف یا ارائۀ اطلاعات اتخاذ می یک رشته داده
بلاً اتخاذ کرده، اي که ق شود که با قاعده رو می همدتی بعد با امر دیگري در زبان روب
 به عبارتی مؤلف. آن را استثنا تلقی کندناچار  بهکاملاً همخوانی ندارد و ممکن است 

روست که باید براي  هفرهنگ در مواجهه با پدیدة زبان همیشه با انبوهی از استثناها روب
وي در طول روند تألیف فرهنگ همواره درگیر آزمون و خطاست . ها تصمیم بگیرد آن

توان ادعا  نمی. تدوین فرهنگ ادامه دارد گیري در طول دورة  د گفت فرایند تصمیمو بای
تمام نقص و ارائۀ و عیب راه نهایی براي توصیف بیتوان یک  کرد که همیشه می

 .مثال نقضی براي آن پیدا نشودوقت  که هیچ طوري اطلاعات زبانی پیدا کرد، به
وضعیت فرهنگ و دانش در دنیاي یکی از مفاهیم کلیدي در تحلیل لیوتار از 

 ۀفیلسوف بنام و برجست ،از ویتگنشتاینآن را هاي زبانی است که  معاصر، مفهوم بازي
هاي  ست ناهمگن از بازي اي به اعتقاد لیوتار، زبان مجموعه .است هگرفت وامقرن بیستم، 

شی پس هر کوش. ها و قوانین خود است یک داراي قاعدهزبانی بسیار گوناگون که هر
هاي زبانی باشند یا هر  بازي ۀکه حاکم بر هم اي ها و قوانین کلی براي یافتن قاعده

اي براي ارزیابی  تلاشی براي یافتن بازي زبانی کلی با معیارهاي فراگیري که بتواند پایه
درك عمیق و لمس  .)40ص ،1383 حقیقی( است نتیجه شد بیاهاي زبانی ب بازي ۀهم

دیک با فعالیت ها فقط در سایۀ درگیري نز پیچیدگی ها و واقعی این دشواري
شود، و اینجاست که اهمیت  پنجه نرم کردن با آن آشکار میو نویسی و دست فرهنگ

  .شود برجسته مینویسی  آشنایی کامل منتقد با فرهنگ
نویسی وظایفی  پژوهشگر فرهنگهم کاربر فرهنگ و هم در برابر منتقد فرهنگ 

کند، کاملاً واقف و  یات زبانی که فرهنگ مربوط به آن را نقد میوي باید به مقتض. دارد
آن زبان ها با ماهیت  آن نویسی و چگونگی سازگاري از ظرایف و ضروریات فرهنگ

هدف  ،تر ساده بیانیبه . دکنباشد تا بتواند نقدي مفید و روشنگر و علمی ارائه  آگاه
با استفاده از نیز کاربر فرهنگ . تکردن نیازهاي کاربر فرهنگ اس مؤلف فرهنگ برآورده

هم به مؤلف و  ی و داوري فرهنگبررسکند و منتقد با  نیازهاي خود را برطرف میآن 
  .کند هم به کاربر کمک می
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  مروري اجمالی بر وضعیت نقد فرهنگ لغت 
نقد یک فرهنگ لغت  یا اي در مورد ارزیابی و داوري هرکسی که تا به حال مقاله

 موردکه هنوز معیارهاي مشخص و منسجمی که  داند میخوبی  به است هشتیا نو  خوانده
 Hartmann( توافق کلی یا حتی نسبی باشد، یا اصلاً وجود ندارد یا بسیار اندك است

2001, p. 49( .سابقۀ در مورد نقد فرهنگ در کشورهاي باآنچه  با استناد به این مطلب و
تصور کرد که در کشور ما وضعیت نقد فرهنگ توان  می ، گذرد نویسی دیرینه می فرهنگ

است، عموماً تجزیه  اخیر به چاپ رسیدههاي  اغلب نقدهایی که سال .لغت چگونه است
، علایق و سلایق شخصی خود منتقد و بدون توجه به اتو غالباً نظر ساده یو تحلیل

ود را در خ آرايمند  هعلاق گانگاهی نیز خوانند. نویسی است مقتضیات زبانی و فرهنگ
ها با انتقادهاي  د و این ارزیابینرسان قالب مکاتبۀ شخصی به اطلاع مؤلفان فرهنگ می

آید و آن را نوعی حمله،  تندي همراه است که به مذاق مؤلفان و ناشران خوش نمی
هاي خود در کار پرمشقت  ارزش شمردن ثمرة زحمات و تلاش جویی یا بی عیب

گیرند و بدین ترتیب نقد فرهنگ،  برابر آن موضع می کنند و در نویسی تلقی می فرهنگ
فایده ،  نویسی نوین در ایران باشد رشد پدیدة نوپاي فرهنگمایۀ که اساساً و ماهیتاً باید 
  .یا اثر مثبتی در پی ندارد

  
  انواع نقد

نقدهاي تخصصی و  :کند اسونسن نقد فرهنگ لغت را به دو دستۀ کلی تقسیم می
شناسان و  اي، زبان غالباً افراد متخصص و حرفهرا نقدهاي تخصصی  .اي نقدهاي روزنامه

در نشریات  این نقدها. و رویکرد آنان کاملاً علمی است یسندنو مینویسان  فرهنگ
هدف . رسند اي دارند به چاپ می معتبر علمی و پژوهشی که مخاطبان خاص و حرفه

نویسی  هاي فرافرهنگ پژوهشها و  ویژه ایجاد بستري مناسب براي بحث این نقدها به
بخشی باشد براي کسانی که در امر تألیف و تدوین  است و اینکه زمینه یا منبع الهام

رسند که  اي در نشریاتی به چاپ می   زنامهنقدهاي رو. هاي لغت مشارکت دارند فرهنگ
. تخصصی نیستند و حاوي موضوعات و مطالب متنوعی هستند و مخاطبانی عام دارند

شود که فرهنگ لغت جدیدي به  به خوانندگان اطلاع داده میفقط نقدها معمولاً  در این
هاي ظاهري یا معرفی کلی اثر  یحداکثر به توصیف ویژگو  است هچاپ رسید
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. خورد ها به چشم می و اغلب توضیح یا نظریات شخصی نویسنده در آن پردازند می
هاي مختلف  که متخصصان رشتهکند  اشاره مینیز به گروهی دیگر از نقدها اسونسن 

هاي تخصصی  ها تنها به بررسی و ارزیابی واژه و در آن نویسند میها را  آنعلوم و فنون 
ت هاي واژگانی یا اصطلاحا ویژه بر انتخاب واحد ها به پردازند و تمرکز آن رشتۀ خود می

یس نو   شناس یا فرهنگ واقع این مؤلفان زباندر. و محتواي تعاریف تخصصی است
  .)Svensén 2009, p. 480-481( نویسی ندارند نیستند و کاري به مسائل زبانی یا فرهنگ

 
 هاي نقد فرهنگ لغت روش

سه هدف یا منظور توان گفت بررسی و ارزیابی فرهنگ هاي لغت به  طور خلاصه می به
  .تجویز و توصیه. 3؛ ارزیابی و بررسی .2؛ توصیف یا معرفی صرف. 1: گیرد صورت می

پردازند و حاوي  دهاي دستۀ اول که فقط به توصیف یا معرفی فرهنگ لغت مینق
 بر علاوه ها هایی نیز که در آن نقد. ند اي نیستند، در جاي خود مفید ابیگونه ارزی هیچ

توانند قابل قبول باشند، به شرطی  شود، می هایی به مؤلفان فرهنگ می توصیه ،توصیف
ها به  ه شکلی باشد که خواننده بتواند از خلال آنها ب هاي آن که توضیحات و توصیه

هایی که در  توان گفت فقط نقد بنابراین می. برسد  نتایج روشن، مشخص و کاربردي
هاي مختلف فرهنگ از زوایاي گوناگون  ها به ارزیابی و موشکافی دقیق قسمت آن

 Svensén( ا هستندشود، در جایگاه واقعی نقد قرار دارند و بیشتر قابل اعتن پرداخته می

2009, p. 481-482(.  
هاي مختلفی ارائه و  افراد مختلف جنبه وسیلۀ بههاي لغت  براي ارزیابی فرهنگ

اصلی را براي مطالعه پیشنهاد  سه حوزة ) Buttenburg(برگ  باتن. است شدهپیشنهاد 
عات است، کیفیت و کارایی اطلا حجم و میزان اطلاعاتی که فرهنگ ارائه کرده: کند می

د که ارزیابی عتقاد دارا )Nielsen(نیلسن . ها آن ۀشده و چگونگی یا نحوة ارائ ارائه
چنین  ها را اساس سه ویژگی اصلی صورت پذیرد که خود او آنها بایستی بر فرهنگ

ها  هایی که فرهنگ به منظور تحقق آن یعنی استفاده ؛نگاشتی توانش فرهنگ .1: نامد می
هایی که براي  یعنی اطلاعات زبانی و داده ؛نگاشتی هاي فرهنگ هداد .2. است شدهتألیف 

ها کارکرد موردنظر  تا فرهنگ بر اساس آن است شدهتألیف فرهنگ گزینش 
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هاي  واقع ارتباط بین داده؛ که درنگاشتی ساختار فرهنگ .3 .نویسان را داشته باشد فرهنگ
  .)Svensén 2009, p. 482( نگاشتی را با هم برقرار می کند فرهنگ
ارائۀ نقد هاي  یکی از راهکند که  پیشنهاد می )Robert L. Chapman(ن چپم

نویسی  هاي مختلف فرهنگ که در زمینه ،مطلوب این است که تعدادي از منتقدان
یک از این در این صورت هر. ار نقد بپردازندبا همفکري به ک ،تخصص و مهارت دارند

از اطلاعات دستوري، اطلاعات آوایی، اطلاعات تواند بخشی از فرهنگ، اعم  افراد می
ها را با موشکافی  نظام ارجاعات درون فرهنگ و جز آن ساختار،  ی، کلانختشنا ریشه

  .)Landau 1989, p. 305(د ارزیابی کن
کند که موارد  معیارهایی براي نقد فرهنگ لغت معرفی می) McMillan(ن میلا مک

شده در فرهنگ، کیفیت یا کارایی  م اطلاعات ارائهمیزان و حج: گیرد زیر را در بر می
حجم و . ها شده و نحوة ارائۀ اطلاعات و میزان تأثیرگذاري و کارآمدي آن اطلاعات ارائه

ها  ها، تعداد تعریف میزان اطلاعات موجود در یک فرهنگ عبارت است از تعداد مدخل
دید و نوظهور، میزان ی، تعداد اصطلاحات و واحدهاي واژگانی جایهاي معن و تفکیک
، سبکی، بلاغی، تاریخی،  هاي دستوري شده اعم از برچسب گرفته کار هاي به برچسب

مراد از کیفیت و کارایی . ها شناختی و جز آن ارائۀ مترادفات، ارائۀ اطلاعات ریشه
درستی و صحت اطلاعات و تعاریف، جامع و مانع : شده عبارت است از اطلاعات ارائه
شده و نیز میزان  سادگی تعاریف و اطلاعات ارائه وضوح، ، روشنی،بودن تعاریف
به رعایت این اصول و  دبای میهاي لغت  تمام فرهنگ .)Ibid p. 306(ها  نوآوري در آن
نحوة ارائۀ . کیفیت و کارآمد مقید و پایبند باشندو تعاریف درست و باارائۀ اطلاعات 

از فرهنگ استفاده  بهترکند تا  اربر کمک میها نیز به ک اطلاعات و میزان کارآمدي آن
هاي لغت اطلاعات مختلف مربوط به واحدهاي واژگانی باید به شکلی  در فرهنگ. کند

راحتی  به داردنیاز که  یمند ارائه شوند تا کاربر بتواند به اطلاعات منسجم و روش
ها و  عریفها، ت فرهنگ لغتی را در نظر بگیرید که تعداد مدخل. دسترسی پیدا کند

به شکلی نامطلوب و بدون روش ارائه  ها اینولی همۀ  هاي آن بسیار زیاد است، مثال
رغم مزایاي خود، به دلیل ضعف روش در  روشن است چنین فرهنگی علی. اند شده

رعایت  ،به عبارتی. آید به کار مخاطبان نمیارزش زیادي ندارد و  ،ارائۀ اطلاعات
که در ائۀ اطلاعات امري بسیار مهم و اساسی است، چرایکدستی و انسجام در نحوة ار
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ست خواهد یافت یا حتی اصلاً سختی به این اطلاعات د غیر این صورت کاربر یا به
بنابراین لازم است منتقد فرهنگ در نقد خود قطعاً به چنین . ها نخواهد شد آن متوجه
  .توجه کندنیز امري 

-front(ائۀ اطلاعات پیشافرهنگی میلان همچنین در مورد نوع و نحوة ار مک
mattar (و پسافرهنگی )back matter( یعنی اطلاعاتی که پیش یا بعد از متن اصلی ،

اطلاعاتی نظیر سال تألیف و چاپ . است آیند، معیارهایی را برشمرده فرهنگ لغت می
اند، تعداد  فرهنگ، تعداد متخصصان و کارشناسانی که در تألیف فرهنگ همکاري کرده

در ذیل هر مدخل، و میزان  شده استفاده هاي فرهنگ، تعداد متوسط لغت هاي هفحص
هاي  وي اعتقاد دارد که در مورد تعداد مدخل. )Ibid(موجود در فرهنگ  لغات تازه و نوِ

واقع و لزوماً مؤلفۀ در که این امرنظر کرد، چرا ید با احتیاط اظهارموجود در فرهنگ با
آید،  فرهنگ به حساب نمیگذاري  یا بد بودن و ارزشاي براي خوب  کننده تعیین

هایی است  که غالباً این حوزه یعنی دایرة شمول واژگانی فرهنگ لغت از حوزههرچند
کنند و آن را به این دلیل  که بسیار مورد علاقۀ کسانی است که فرهنگ لغتی را نقد می

دهند، بدون  تقاد قرار میهاست مورد ان که فاقد برخی از واحدهاي واژگانی موردنظر آن
این لغات استدلال خاصی نیاوردن توجه به این نکته که شاید مؤلفان فرهنگ براي 

هاي لغت  فرهنگمیلان براي نقد و بررسی  و معیارهایی که مک ها ییراهنما .اند داشته
واقع مبنا و پایۀ مفیدي براي منتقدان فرهنگ است و باید گفت که کند در پیشنهاد می

وچرا نیستند و منتقد فرهنگ  چون بیمعیارها به اندازة کافی انعطاف دارند و این 
ن است که نقد ایآنچه اهمیت دارد . بگیرد ها بهره بر نیاز خود از آنبنا راحتی تواند به می

براي انجام دقیق و اصولی را دلبخواهی و تفننی نیست و باید کاري فرهنگ لغت 
 با دانش و آگاهی، باید میهاي لغت را  دیگر فرهنگ به بیان. ریزي کرد صحیح آن طرح

مشخص مورد نقد و سنجش  اي از معیارهاي مند و بر مبناي مجموعه اي نظام به شیوه
  .قرار داد

کند و آن اینکه منتقد با  چپمن براي نقد فرهنگ لغت روش دیگري نیز پیشنهاد می
ها  تعدادي از مدخل ،»ي«تا  »الف«هاي  از مدخل ،گیري تصادفی استفاده از روش نمونه

ها  مثلاً دهمین مدخل اصلی در هر بیست، سی یا چهل صفحه را، و آن. را گزینش کند
ودن، شفافیت، سادگی، و میلان از نظر درستی، کامل ب را بر اساس معیارهاي مک
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پذیري نسبی  توان ویژگی جانشین همچنین می. دقیقاً ارزیابی کند روز بودن زودیاب و به
داد و  ریف، درون بافت شواهد را محکی براي صحت تعاریف مورد آزمون قرارتعا

هنگ مدخل و تعریف کاررفته در تعریف خود مستقلاً در فر هاي به اینکه آیا تمام واژه
نهایت چپمن باز هم بر انسجام و یکدستی فرهنگ و استحکام نظام و در. اند یا خیر شده

ر فرهنگ ارجاع دوري یا ارجاع کور وجود نداشته کند تا د تأکید میآن ارجاعات درون 
  .)Ibid p. 308(باشد 

و هم به لحاظ ) به منزلۀ یک متن(توان هم به لحاظ شکل  را میفرهنگ لغت 
 مانندمنتقد فرهنگ باید مواردي  .بررسی کرد) مقصود پدیدآورندگان(کارکرد 

دقت  بهاز فرهنگ را  چگونگی کاربرد یا استفاده شناسی فرهنگ، ساختار کلی و رده
  . کند بررسی
که به آن تعلق دارد اي  هر فرهنگ لغتی باید با توجه به رده .شناسی فرهنگ رده

اعم از تخصصی، (ها  باید دید فرهنگ لغت به چه نوعی از فرهنگ. ارزیابی شود
تعلق دارد، کارکرد یا هدف اصلی یا نهایی آن  )زبانهزبانه یا دو تاریخی، یک عمومی،

شناسی با پیشینۀ  بر آن رده اربران آن چه کسانی هستند؟ علاوهک ت؟ مخاطبان یاچیس
نویسی و ادبی جامعۀ زبانی مربوط نیز ارتباط مستقیم  نویسی و سنت فرهنگ فرهنگ

همچنین تعیین ساختار کلی فرهنگ اعم از اطلاعات پیشافرهنگی، متن فرهنگ و . دارد
دساختار و نظام ارجاعات درون فرهنگ نیز بر رساختار، خُ اطلاعات پسافرهنگی، کلان

مختار است  ردة آنمنتقد فرهنگ با وقوف به . شود اساس نوع فرهنگ تعیین می
براي مثال در . ها بپردازد هایی از یک نوع را با هم مقایسه کند و به تحلیل آن فرهنگ
 .است زبانۀ عمومی معرفی شده یک فرهنگ بزرگ یک فرهنگ بزرگ سخنایران 

، هرچند است هاي نداشت و به این شکل تا به حال در ایران سابقه در این نوع یرهنگف
 ةنام لغتو  دهخدا ةنام لغتاي این فرهنگ و  شاید منتقدي بتواند به بررسی مقایسه

  .کندیک را ارزیابی بپردازد و مزایا و معایب هر يفارس
نویسی  و سنت فرهنگ به پیشینه باید میمنتقد فرهنگ لغت . نویسی پیشینۀ فرهنگ

هارتمن در مورد اهمیت پیشینۀ  .بانی مربوط وقوف کامل داشته باشددر جامعۀ ز
هایی از  توان آثار و نشانه غالباً در هر فرهنگ لغتی می: گوید چنین می فرهنگ لغت

نیز هاي بعدي  مؤلفان فرهنگ .اند دید که پیش از آن تألیف شدههاي لغتی را  فرهنگ
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. کنندتقلید و استفاده  الگو و نمونه،به عنوان  ،خود این فرهنگ لغت جدیداز د نتوان می
، یکی از شرایط نویسی غت درك روشنی از سنت فرهنگهنگام تألیف فرهنگ ل ،این بنابر

 علمی است مند و نویسی روش ی و مهم در ارتقاي فرهنگهاي اساس زمینه یا پیش
)Hartmann 1985( .هاي پیش   شوند که از فرهنگ مولاً متهم میي لغت مع ها مؤلفان فرهنگ

در نقد خود بین آنچه  بتواندمنتقد فرهنگ باید  .اند برداري کرده از خود رونویسی و کپی
هایی از یک  هاي متعارفی که طبیعتاً بین فرهنگ شود و شباهت سرقت ادبی نامیده می

دبی ا تألیفاتویژه  به ،آنچه در انواع دیگر تألیفات. نوع وجود دارد، تمایز قائل شود
نویسی امري عادي و  رهنگشود، ممکن است در ف وضوح سرقت ادبی تلقی می به

نویسی تکرار و تشابه  بنابراین منتقد فرهنگ باید بداند که در فرهنگ. آید شمار  طبیعی به
تنها ناپسند  هاي پیشین نه ی استفاده از فرهنگاز یک نوع و حت هایی اطلاعات در فرهنگ

هاي  ناپذیر و متعارف است، چون به هر حال همۀ فرهنگ ست، بلکه امري اجتنابنی
  .کنند حد یعنی زبان را توصیف میلغت یک پدیدة وا

واقع ساختار فرهنگ در ،هارتمن به اعتقاد .ساختار و سازمان درونی فرهنگ
در  و اطلاعات مختلفی که ها  دهی تمام مؤلفه ریزي و سامان عبارت است از نظام طرح

نقد و ارزیابی خوب و کامل . )Hartmann 2001, p. 173(شوند  ارائه میلغت یک فرهنگ 
و  ،دهندة آن هاي مختلف تشکیل به ساختار کلی و درونی فرهنگ، اجزا و بخش دبای

میزان ضعف یا قدرت یک مؤلفه یا بخش در . نحوة ارتباط این اجزا با هم بپردازد
فرهنگ خوب و . ر خواهد گذاشتاثهاي دیگر آن  ؤلفهها یا م فرهنگ مستقیماً بر بخش

اس یک نظام منسجم و یکدست شکل منزلۀ یک سازة واحد است و بر اس متوازن به
ساختار و نظام ارجاعات  هاي آن اعم از خردساختار، کلان و باید بین تمام بخش گیرد می

بنابراین منتقد . اشدارتباطی منطقی برقرار ب) mediostructure( ساختار میانیا متقابل 
هاي  تواند فرهنگ لغتی را به لحاظ وجود این یکدستی و انسجام و ارتباط بین بخش می

هاي مختلف  از طرفی بین بخش دمنتقد بای. دکنمختلف آن یا عدم این ویژگی ارزیابی 
فرهنگ ارتباط برقرار کند و از طرف دیگر این امر را به نوع فرهنگ، هدف فرهنگ، 

این موضوع . مرتبط کند مرجع هاي بااستفاده از کتهاي او در  اربر و تواناییک نیازهاي
  .تواند دلیل مؤلف را براي گزینش ساختاري خاص توجیه کند همچنین می
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روشن و مؤثر از  یبراي دستیابی به دیدگاه. کاربرد فرهنگ لغت و کاربر آن
در اولی تمرکز بر : دکاربرد فرهنگ لغت دو مسیر کاملاً مشخص و مستقیم وجود دار

یی فرهنگ لغت است و در دومی بهبود و افزایش توانایی کاربر آبهبود کیفیت و کار
 & Atkins(در نظر گرفت  را آل آن است که در تألیف فرهنگ هر دو و البته ایده ،فرهنگ

Varantola 1997, p. 337(.  
منتقد فرهنگ . ستاآن تدوین  برايهاي اصلی مؤلفان  کاربرد فرهنگ یکی از انگیزه

اشد، زیرا کاربران فرضی فرهنگ به کاربرد و کاربر آن توجه خاص داشته ب دنیز بای
هستند و هدف اصلی، برآوردن نیازهاي واژگانی و زبانی آن تدوین  لیۀك اودرواقع محر

منتقد فرهنگ  .)Hartmann 1985, p. 9(د کنن کسانی است که به فرهنگ لغت مراجعه می
اي که فرهنگ براي آن  زبانی در جامعۀ ها و انتظارات کاربر فرهنگ را باید دیدگاه

 هاي باهاي او براي رجوع به کت شود مد نظر قرار دهد و در مورد توانایی نوشته می
 Hartmann( ها دانش و آگاهی کافی داشته باشد نیازهاي او براي رجوع به آن مرجع و

2001, p. 81 Béjoint 2004, p. 113( .میزان دانش و آگاهی او  ،هاي کاربر ور از تواناییمنظ
دستیابی به اطلاعات مورد مرجع و روش او براي  هاي بانحوة استفاده از کت نسبت به
از  مراد. )Hartman & James 1998, p. 117( جع استامر سایریا  ها فرهنگدر  نظر خود

دست آوردن اطلاعات  اي بهدارد تا بر می که او را وا هایی است نیازهاي کاربر موقعیت
  .)Ibid, p. 116( رجوع کند ،از جمله فرهنگ لغت ،خود به کتاب مرجع مورد نظر

هاي او تعریف  ابتدا مخاطب را خوب شناسایی کنند و از ویژگی دمؤلفان فرهنگ بای
فرهنگ گرفته  مشخصی داشته باشند، زیرا بخش بزرگی از تصمیماتی که در طی تألیف

بنابراین منتقد نیز باید در آغاز نقد . اساس نوع مخاطب فرهنگ استبر شود مستقیماً می
خود مخاطب فرهنگ موردنظر را شناسایی و میزان موفقیت مؤلفان فرهنگ را در 

شناسایی و تعیین مؤلفان در هاي  یکی از راه. بررسی و ارزیابی کنداو برآوردن نیازهاي 
یا پروندة اطلاعات کاربر است که ) user profile(مخاطب ایجاد شناسنامۀ مخاطب 

با ایجاد پروندة . داراست هایی است که کاربر فرضی فرهنگ حاوي اطلاعات و ویژگی
اطلاعات کاربر، مؤلفان در تمام طول تدوین فرهنگ ذهنیتی از مشخصات کاربر 

این . کند هاي درست راهنمایی می ها را براي اتخاذ تصمیم خواهند داشت و این امر آن
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از مخاطب  هدف ،کاربرد فرهنگ نوع مخاطب، :تواند حاوي مطالب زیر باشد ونده میپر
  .رود انتظار می کاربر ی که ازهای ها و مهارت توانایی، و به آنرجوع 

دست  بهتوان اطلاعات نسبتاً جامعی دربارة کاربر فرهنگ  با بررسی مطالب فوق می
د در تمام روند طراحی و تألیف تر باش ه این اطلاعات کاملچبدیهی است هر. آورد

تري گرفت، زیرا هدف اصلی و غائی  تر و منطقی توان تصمیمات هوشمندانه فرهنگ می
 Atkins(د نیازهاي اغلب کاربران را پاسخگو باشموارد  بسیاري ازدر فرهنگ آن است که 

& Rundell 2008, p. 28-29(.  
  

  نکاتی براي نقد فرهنگ
. داشته باشد یک فرهنگ بایستی معیارهایی براي کار خود منتقد فرهنگ براي شروع نقد

چهار حوزة اطلاعات و  در هنگارند آید معیارها و ضوابطی است که آنچه در زیر می
ساختار یا نظام  ساختار، خردساختار و میان  مسائل کلی مرتبط با تدوین فرهنگ، کلان

، براي نقد پیشنهاد ارجاعات درون فرهنگ و بررسی انسجام و یکدستی کلی در آن
  :کند می

  
  اطلاعات کلی

 تعیین نوع آن شناسی فرهنگ و بررسی ردهـ 
 استفادة فرهنگ زبان موردـ 
 بررسی مخاطب یا کاربر فرضی فرهنگـ 
 ها و نیازهاي ارجاعی کاربر بررسی میزان مهارتـ 
نویسی  نویسی و تعیین جایگاه فرهنگ در سنت فرهنگ بررسی پیشینۀ فرهنگـ 
 میزان تأثیرپذیري از آن  ۀ زبانی مربوط وجامع
 هاي مورد استفاده در فرهنگ اختصارات و نشانهـ 
 ها و معرفی مطلوب آن ها شناسی فرهنگ و نحوة استفاده از آن بررسی منابع کتابـ 
هاي مورد استفادة فرهنگ در جهت استفاده از حداقل فضا و پرهیز از  بررسی شیوهـ 

 یی و کیفیتآر عین حفظ کارزیاد شدن حجم فرهنگ، د
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فرهنگ مورد نظر به گسترش یا آموزش زبان مورد توصیف تا چه حد کمک ـ 
 کند؟ می

 آیا رویکرد فرهنگ موردنظر فرهنگ توصیفی است یا تجویزي؟ـ 
 نقاط ضعف و قوت فرهنگ موردنظر به عنوان یک متن چیست؟ـ 
شناختی یا  ر زبانت فرهنگ موردنظر به عنوان یک کانقاط ضعف و نقاط قوـ 

 فرهنگی چیست؟
 کارکردها و کاربردهاي فرهنگـ 
 شکل ظاهري فرهنگـ 
 راهنماي استفادة فرهنگ براي کاربران و میزان مفید بودن آنـ 
 شده میزان پایبندي مؤلفان به اصول و قواعد تعیینـ 
 هاي موجود از نوع خودش مقایسۀ فرهنگ با دیگر فرهنگـ 
 شدة موجود در مورد فرهنگ مورد نظر اي نوشتهه ارجاع به دیگر نقدـ 
 اصول نگارشی و ویرایشیـ 
و  )آیند اطلاعاتی که قبل از متن فرهنگ می(بررسی اطلاعات پیشافرهنگی ـ 

 .)آیند اطلاعاتی که بعد از متن فرهنگ می(اطلاعات پسافرهنگی 
طه با هایش در راب نحوة رویکرد فرهنگ در گزینش یا آوردن تعاریف یا مثالـ 

 مسائل جنسیتی، قومی، ملیتی، مذهبی یا نژادي
  

  ساختار کلان
 هاي فرهنگ بررسی معیارهاي گزینش مدخلـ 
و گویاي مبناي گزینش  هاي فرهنگ تا چه حد نمایانگر بررسی اینکه مدخلـ 

 .است همؤلفان بود
اساس نظام الفبایی فرهنگ و مشکلات احتمالی آن و ها بر یب مدخلبررسی ترتـ 

 ها ة برخورد فرهنگ و راهکارش براي حل آننحو
 هاي مشابه سازي و رویکرد فرهنگ در مورد ادغام یا ترکیب مدخل شیوة مدخلـ 
 داردنویسی زبان فارسی اهمیت زیادي  ویژه در فرهنگ که به
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هاي  ویژه مدخل هاي مختلف، به مدخل و نحوة ارائۀ ها و شکل ساماندهی مدخلـ 
 فرعی یا اصطلاحات

  1هاي جستجو و نحوة دستیابی به اطلاعات موجود در فرهنگ نهگزیـ 
  

  ساختار خرد
 الخط  بررسی املا و رسمـ 
 بررسی ساختار تعاریف و الگوهاي مورد استفاده براي تعاریفـ 
 اطلاعات معناییـ 
 هاي هها و شواهد و منابع استخراج شواهد یا چگونگی تولید جمل بررسی مثالـ 

 اند که شاهد نیستند و از منبع خاصی استخراج نشده یهای همثال، یعنی جمل
اي است و   هاي دستوري و اینکه فرهنگ حاوي چه مقولات دستوري بررسی مقوله ـ

 است ها دقیق شده تا چه حد وارد جزئیات شده یا در آن
 بررسی اطلاعات سبکی ـ 
 کاربردي یا توضیحی هاي تهبررسی نکـ 
کند یا خیر؟ آیا  ط جامع و مانع بودن تبعیت میآیا تعاریف گویا است و از شرـ 

 ساده، روشن و به دور از پیچیدگی و روشنگر معناست؟ ها زبان مورد استفاده در تعریف
مفید بودن و سهولت دسترسی به  بررسی شیوة ارائۀ اطلاعات و میزان کارآمدي،ـ 

 ها آن
 شده ئهاطلاعات ارصحت و کفایت اـ 
 عناییهاي م نحوة آرایش تفکیکـ 
 المعارفی و میزان یا چگونگی آن ةرویکرد فرهنگ در مورد ارائۀ اطلاعات دائرـ 
 شناسی ریشهـ 
 ها آیی هم باـ 
 اصطلاحات ـ 

                                                   
اما به اعتقاد نگارنده تهیۀ پیکره فرایندي ). 1386قطره (اند  ساختار دانسته بعضی تهیۀ پیکره را نیز بخشی از کلان. 1

شود، ولی اساساً ربطی  پذیرد و در تدوین فرهنگ از آن استفاده می انجام می است که قبل از شروع تدوین فرهنگ
 .به ساختار فرهنگ ندارد
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 اطلاعات تصریفی و ساختواژيـ 
 ها یا متضادها نحوة ارائۀ مترادفـ 
 گذاري عرابتلفظ و اـ 
عات دیگري است بررسی اینکه فرهنگ در خردساختار خود حاوي چه نوع اطلاـ 

 ها چگونه است و نحوة ارائۀ آن
  

  ساختار میان
ویژه ارجاعات متقابل، بررسی یکدستی و  بررسی نظام ارجاعات درون فرهنگ بهـ 

هاي مرتبط و نبود ارجاع کور، ارجاع دوري و  انسجام و برقراري ارتباط لازم بین مدخل
 .مسائلی از این دست

اي مختلف فرهنگ و اجزاي مختلف ه آیا انسجام و یکدستی بین بخشـ 
 خردساختار برقرار است؟

  
گیري صحیح و منطقی و نهایی از موضوعاتی که طی نقد به  و در انتها توانایی نتیجه

 است ها پرداخته شده آن
این . تواند مد نظر قرار دهد یی است که منتقد فرهنگ می هاي بالا پیشنهادها نمونه

تر  که پیش ها، چنان در کنار همۀ این. کند میغت توجه فرهنگ لموارد به متن و کارکرد 
و با مقتضیات  نویسی زبان فارسی آگاه باشد تأکید شد، منتقد باید کاملاً از سنت فرهنگ

نقد فرهنگ یک  درواقع. نویسی روز آشنا باشد هاي فرهنگ زبانی فارسی و گرایش
نویسی  ا و تجربیات فرهنگه فعالیت قیاسی است و منتقد باید قادر باشد که از آگاهی

  .خود در این راه استفاده کند
نقدهایی که حاوي انتقادات تند و کاملاً منفی و  .هاي اخلاقی نقد فرهنگ جنبه

اي پیامدهاي ناخوشایندي براي مؤلفان  علمی و حرفه هستند، گاه از نظر جانبگیرانه
طرفانه  صویري واقعی و بیکه منتقدان ت بسیار مهم استبنابراین . فرهنگ به همراه دارد

منتقد باید کاملاً . قرار دهنداي را مد نظر  از فرهنگ لغت ارائه کنند و اخلاق حرفه
دار  هاي شخصی به نقد بپردازد و از نقد براي خدشه  گیري جهتطرفانه و به دور از  بی
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 .اي کسی در محافل علمی یا اجتماعی استفاده نکند کردن شخصیت علمی یا حرفه
)Svensén 2009, p. 486(.  

  
  کلام آخر

اي وقتی اثر خود را عرضه  هر نویسنده: گوید جانسون در مقدمۀ فرهنگ خود چنین می
نویس فقط  امید تحسین و تمجید از طرف خوانندگان است، اما فرهنگ بهکند  می
د این مز کم دست امان باشد یاها و انتقادهاي دیگران در سرزنش تواند آرزو کند که از می

در . شود در کمترین حد باشد می  ناخوشایندي که در برابر زحماتش به او داده
لغت همیشه احتمال خطا، اشتباه و افتادگی بسیار زیاد است و این ماهیت  هاي فرهنگ

گرایش عام منتقدان بیشتر کشف خطاها و اشتباهات . نویسی است کار فرهنگ
اعتنایی  سادگی و با بی ، ولی معمولاً بههاي لغت است که البته بسیار مفید است فرهنگ

شود، مگر  خوري نمی شود و به آن توجه در می عبورها و امتیازات فرهنگ  از کنار مزیت
زمان و انرژي لازم براي این کار را صرف کند و در کنار  ومنتقد منصفی پیدا شود 

. کند مزایاي یک فرهنگ لغت را نیز با همان موشکافی و دقت ارزیابی معایب،
نویسی فعالیتی است که نیاز به صبر و پشتکار فراوان دارد ودر عین حال کاري  فرهنگ

خلاقانه و حاصل یک فعالیت ذهنی کاملاً هوشمندانه است و شاید کمتر فعالیتی از این 
چنین براي افراد بسیار و در طی یک دورة طولانی سودمند  نوع را بتوان یافت که این

نویس احساس رضایت از کاري را  تواند به فرهنگ زي است که میباشد و این تنها چی
  .)Landau 1989, p. 310( است، هدیه کند که انجام داده
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